EiEDiabel printer
YK-06 user Guide

Scan to download

o Fahren Sie mit dem Offnungs-Button nach links, um den
Papierbehélterdeckel zu 6ffnen.

Offnungsknopf

*Achten Sie auf die Richtung des
Etiketteneinrichtung und die
Druckseite.

Stromversorgungstaste

@ Legen Sie das Etikettendruckpapier mit der Druckseite
nach unten in den Papierbehalter, sodass das erste Etikett
an der Ziehdfnung sichtbar ist

@ Schlietien Sie den
Papierbehilterdeckel und driicken
Sie die Stromtaste 3 Sekunden
lang, um das Gerat einzuschalten

Nach dem Download der APP stellen Sie sicher, dass der Bluetooth auf Ihrem
Handy eingeschaltet ist
*Hinweis: Die Standortfreigabe muss auf dem Handy aktiviert sein.
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Bluetooth aktivieren @

9 Offnen Sie die App und suchen Sie (iber Bluetooth nach Geraten, um sie im
Programm zu verbinden
XHinweis: Falls ein PIN-Code erforderlich ist, knnen Sie 0000 oder 1234
eingeben und bestatigen.

Q Nach erfolgreicher Verbindung kénnen Sie direkt auf der Zeichenbrettseite
bearbeiten

o Skib til venstre for at 4bne papirlaget

“Bemark etiketpapir montering
retning udskrivning overflade

Stromknappen:

@ kv etiketten ned i papirlageret, og det forste ark af
eliketten afslorer papiret.

9 Luk papirlaget og tryk pa
stromknappen i 3 sekunder for at
starte

Nar du er fzerdig med at downloade appen, skal du bekrzsfte, at telefonens
Bluetooth er tendt.
¥Bemaerk: Telefonen skal have placeringstilladelse slaet til.
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Tznd Bluetooth @

@ Abn APP og forbind enheden via Bluetooth-sagning | softwaren
Bemzerk: Hvis du har brug for en PIN-kode, kan du skrive en bekrasftelse pa
0000 eller 1234.

e Nar forbindelsen er vellykket, skal du ga til redigeringssiden pa tavien

o Swipe the open button to the left to open the paper tray cover

“Pay attention to the installation

direction of the label paper
(printing side)

@ Prace the label paper with the printed side facing down into @ Close the paper tray cover and
the paper tray, ensuring the first sheet of label paper press and hold the power button for
protrudes from the tear-out slot 3seconds to tur on

After the APP is downloaded, ensure the phone's Bluetooth is turned on.
Note: Location permission must be enabled on the mobile device.
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Turn on Bluetooth @

Open the APP and search for devices to connect via Bluetooth within the
software
*Note: Ifa PIN is required, you can confirm by entering 0000 or 1234.

e After the connection is successful, you can proceed to the canvas page for
editing

o Faites glisser la touche d'ouverture vers la gauche pour ouvrir le
couvercle du bac & papier

“Faites attention au papier
détiquette direction
dinstallation surface d'impression

Touches de puissance

Fermez le couvercle du bac & papier
etappuyez longuement sur la
touche d'alimentation pendant 3
secondes pour démarrer.

@ Placezlimpression de papier d'étiquette face vers le bas
dans e bac a papier, la premiére feuille d'étiquette
exposant l'embouchure du papier déchiré

o Une fois le téléchargement de I'application terminé, vérifiez que le Bluetooth
de votre téléphone est active.
¥ Remarque: le téléphone doit activer les autorisations de localisation.
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Activer le Bluetooth @

9 Ouvrez 'app et connectez I'appareil via la recherche Bluetooth dans le logiciel
X Remarque: Si vous avez besoin d'un code PIN, vous pouvez entrer 0000 ou
1234 pour confirmer.

e Une fois la connexion réussie, allez a la page de tableau d'images modifier.

o Scorrere a sinistra per aprire il coperchio del magazzino

Taste di
apertura’

“Nota sulla superficie di stampa
per I'installazione della carta di
etichetta

Tasto di alimentazione:

@ stampare e etichette rivolte verso il basso nel magazzino
di carta, il primo foglio di etichetta mostra la bocca

9 Chiudere il coperchio del
magazzino di carta e premere il
strappata tasto di alimentazione per 3
secondi

Dopo il download dell'app, conferma che il Bluetooth del telefono sia attivo.
Nota: & necessario abilitare la posizione del telefono
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Accendi il Bluetooth @

9 Aprire I'APP e collegare il dispositivo tramite ricerca Bluetooth nel software.
XNota: per richiedere un codice PIN, & sufficiente digitare 0000 o 1234 per
confermare.

e Dopo aver connesso con successo, é sufficiente accedere alla pagina di
modifica del pannello

o Deslice la tecla de apertura a la izquierda y abra la tapa del
almacén de papel

Botn de
aperturd,

“Preste atencion a la direccion
de instalacion del papel de

Boton de alimentacion

@ mprima el papel de etiqueta hacia abajo y péngalo en el
almacén de papel, y el primer papel de etiqueta salga de la
boca rasgada.

Cierre la tapa del almacén de papel
y presione el botén de alimentacion
durante 3 segundos para
encenderlo

Una vez completada la descarga de la aplicacién, confirme que el Bluetooth
del teléfono mévil esta encendido.
3 nota: el teléfono movil necesita abrir los permisos de localizacion
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Activar Bluetooth @

Abra la aplicacion y busque el dispositivo de conexion a través de Bluetooth en
el software.

% nota: si se necesita el Cédigo pin, se puede introducir 0000 0 1234 para
confirmar.

9 Después de conectarse con éxito, puede ingresar a la pagina de la tabla de
dibujo para editar.

o Posurite tlagitkem Otevfit vlevo a oteviete kryt papirového skladu

Otevit

*Pozor na smér instalace
papiru etiket

Tiagitko napajent

@ Tisk stitkovéno papiru umistéte smérem doli do
papirového skiadu a prvni stitek zobrazi roztrhané otvory.

9 Zaviete kryt a stisknéte tlagitko
napajeni na 3 sekundy.

Po dokongent stahovani aplikace zkontrolujte, zda je Bluetooth zapnuty
¥Poznamka: Telefon musi mit povoleni k poloze zapnuté.
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Zapnéte Bluetooth @

9 Oteviete aplikaci a pfipojte zafizeni pomoci vyhledavani Bluetooth v softwaru
<POZNAMKA: Pokud potfebujete PIN kod, stadi zadat potvrzeni 0000 nebo
1234.

e Po Gspésném pipojeni prejdéte na stranku Gprav desky.

o Schuif de openknop naar links om het papieren deksel te openen

De knop om een
posilie te openen

“Let op het afdrukopperviak van
het etiketpapier in de richting
van de installatie

Stroomtoets

@ Piaats het etiketpapier naar beneden in de bak en laat het
eerste etiketpapier de scheuren openen

9 Sluit het deksel en druk op de
voedingsknop voor 3 seconden

Nadat de download van de app is voltooid, bevestigt u dat uw telefoon
Bluetooth is ingeschakeld.
*Opmerking: De telefoon moet locatie-toegang hebben ingeschakeld

2

Bluetooth inschakelen @

9 Open de APP en verbind het apparaat via Bluetooth-zoeken in de software.
*Opmerking: Als u een PIN-code nodig hebt, kunt u de bevestiging 0000 of
1234 invoeren.

Q Nadat de verbinding is geslaagd, gaat u naar het bewerken van de
afbeeldingspagina.

o Svep till vanster for att 6ppna papperslocket

“Observera utskriftsytan for

etikettpappersmontering

stromknappar-

@ Lagg utskriften av etiketten nedat i papperslageret, sa att

9 Stang papperslocket och tryck pa
det forsta visar slitna i3'sek

inder.

Nér nedladdningen av appen &r klar, kontrollera att telefonens Bluetooth &r pa.
*Obs: Telefonen maste ha placeringsbehérighet pa
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Oppna Bluetooth @

e Oppna appen och anslut enheten via Bluetooth-sékning | programvaran.
Om du behdver en PIN-kod kan du ange en bekraftelse pa 0000 eller 1234

e Nér anslutningen &r lyckad gar du bara till redigeringssidan pa tavian.

o ZUPETE APIOTEPG TO KOUPTI AVOIYHOTOG YIQ VA AVOIEETE TO KAAUPPO
NG amoBAKng

Kewsi

“ENHEWOTE TNV KaTE0BUvon

TOTIOBETNONG TOU XaPTIOY
eTikéTag oMY EmQaveia
EKTOTIWOT

Mrovti tpogososiac

@ Toroberiore my exromwon m skéTag mpog TakaTwato (@) Keiors To kahupua T amoBfkng
XIPO YAPTIOU Kal 10 TIPWTO XaPTI ETIKETA ATIOKAAGTTE TO KaI TaTOTE 10 KoupTi 1pogoBosiag
X101V Y. via 3 seurcpshemia.

Agou ohokAnpwBE N Aflyn TG e@appoyiic, BeBaiwBEiTe 6Ti To Bluetooth Tou
KIVNTOU 0ag TNAEQWIVOU Eival EVEPYOTIOINPEVO.
HENpEiwon: To TNAEPWVO TIPETTEI Va EXEI EVEPYOTIOINGEI TO BIKAiWpA TOTTOBETTTS,
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EvepyomoujoTe 1o Bluetooth 0

9 AvoiETe TV £@appoyA Kal GUVBEOTE T OUGKEUH pEow avaliTnong Bluetooth
GT0 AOYITHIKO.
HENpeiwon: M1a va XpeiaoTeite évav kwdIko PIN, uropeite va mAnktpoAoyfioere
10 0000 1 T0 1234 yia emBeBaiwon.

Orav  00VBEON eiva EMTUXAS, PTTOPEITE Va peTaBeiTe 0T GENGT
emegepyaoiag Tvaka.

o Przesun w lewo przycisk otwarcia depozytu i otw6rz pokrywe magazynu
papierowego

*Uwaga na kierunek montazu
papieru etykiet

Przyciski zasilania

@ Wydrukuj papier etykiety w dot do magazynu papierowego, @ 2amknij pokrywe magazynu
a pierwsza kartka etykiety wyswietla rozerwane otwory. papierowego| nacisnij przycisk
zasilania na 3 sekundy.

Po zakoficzeniu pobierania aplikacji upewnij sie, ze Bluetooth jest wiaczony.
*Uwaga: Telefon musi mie¢ wiaczone uprawnienia lokalizacj
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Wigcz Bluetooth @

9 Otworz aplikacje i podiacz za
Bluetooth w oprogramowaniu.
XUwaga: Jesli potrzebujesz kodu PIN, mozesz wpisac 0000 lub 1234 do
potwierdzenia.

e Po pomysinym potaczeniu przejdz do edycji strony tablicy.

o Huzza balra a nyité gombot és nyissa ki a papirfedét

Nyitasi gomb

“Megjegyzés a cimképapir
beépitési iranyu nyomtatasi
feliletre

Teljesitmény gomb-

@ Acimképapir nyomtatasa lefelé keriil a papirraktarba, és
az els6 cimképapir feltarja a szakadt szajal

9 Zérjale a papirfedst, és nyomja
meg a tapegység gombot 3
masodpercig

Az alkalmazas letéItése utan ellendrizze, hogy a Bluetooth bekapcsolédott.
6s: A be kell a aroza é
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Bluetooth bekapcsolasa @

9 Nyissa meg az alkalmazast, és csatlakoztassa az eszkozt Bluetooth
kereséssel a szoftverben.
*Megjegyzés: Ha PIN-kod szilkséges, csak irja be a 0000 vagy 1234-es
megerbsitést.

e Asikeres csatlakozas utan Iépjen a tabla szerkesztési oldalara

o Deslize para a esquerda para abrir a tampa do armazém

Botao de.
abertura’

“Atengao a drea de impressao
na diregao da instalagao do
papel de etiqueta

Botao de alimentagao:

@ Cologue aimpressao do rotulo virada para baixo no
armazém de papel e a primeira folha de rotulo mostre a
abertura rasgada

@ Feche atampa do armazém de
papel e pressione o botdo de
alimentagao por 3 segundos

Depois de concluir o download do APP, verifique se o Bluetooth do telefone
esta ligado.
XNota: O telefone precisa ter as permissées de localizagao ativadas.

2

Habilitar o Bluetooth @

9 Abra o APP e conecte o dispositivo através da pesquisa Bluetooth no software.
XNota: Se vocé precisar de um PIN, basta digitar 0000 ou 1234 para confirmar.

9 Apés uma conexao bem sucedida, acesse a pagina de edigéo do painel

@ TansHere HanABO 6yToHa 3a OTBApAHE U OTBOPETE XapTUEHaTa Kanauka

Kniou 3a
orBapAAE

“OBbpHeTe BHMMANNE Ha
nocokara 3a MoHTUpaHe Ha
XapTiA 3a eTukeT!

Kntou 32 3axpansane

@ Orneuaraiire erucerure c nuueto Hagony 8 cknagazax () 3ateopere anaxa u atucHete 6
apTWA, KATO NLPBUAT ETVKET NOKa3Ba pa3kbcaHaTa xap yToHa 3a 3axpaHBaHe 3a 3
Gexynan

CNeA KaTo M3TErNAHETO Ha NPUNOXEHUETO 3aBbPLIN, NOTBLPAETE, Ue
Bluetooth e ekntouen.
%3a6enexka: MOBUNHUSAT TeehOH TPAGEa Aa BKAKOUBA paspeLleHits 3a

)

Bkatoum Bluetooth o

OTBOpETE MPUAOXEHNETO U CBBPXETE YCTPOHCTBOTO Ypes Bluetooth
Thpcere B copTyepa.

*3abenexka: Ako ce nancksa PIN ko, MoxeTe aa svseaere 0000 au
123432 noTebpxAeHUe.

Crea ycnewna BpL3Ka, NPOCTO OTHAETE Ha CTPaHMUATa Ha TabNaTa 32 pea,
aktuparie.

© Povucite gumb za otvaranje lijevo i otvorite poklopac papirnog skladista

*Pazljivost na smier instalacije
papira za etikete

Tipke za napajanje

@ stavic papi za skarie eiketa renut proma doli
SHiadcto 22 papir & b papi 2 stkele pokazeja otvor za

@ 2atvorite pokiopac papimog
skladista i dugo pritisnite tipku za
papir. napajanje za 3 sekunde

Nakon preuzimanja aplikacije provjerite da je Bluetooth ukljucen
*Napomena: Mobilni telefon mora imati ovlasti za lociranje.
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Ukljuéi Bluetooth @

9 Otvorite aplikaciju i poveZite uredaj putem Bluetooth pretrage u softveru.
#Napomena: Za potvrdu PIN-a mozete upisati 0000 ili 1234.

e Nakon uspjesnog povezivanja, samo idite na stranicu za uredivanje ploce.

@ Liuge vasakule avamise nuppu ja avage paberkanne

Avamise
Klahvid

*Pange tahele, et etiketti
paigaldamise suunas
trikitakse pinda

@ Pange sicitakkimine i, et esimone it imub rbitus. (@) Sulgege paberkane s vajutage

toiteknuppu 3 sekundit

Pérast rakenduse allalaadimist veenduge, et telefoni Bluetooth on sisse
lilitatud.
¥Markus: Telefonil peab olema asukohadigus sisse lilitatud.
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Bluetooth sisse lulitamine o

9 Avage APP ja iihendage seade tarkvaras Bluetooth otsingu kaudu
#PIN-koodi vajamiseks tuleb sisestada kinnitus 0000 v6i 1234.

9 Kui Gihendus on edukas, minge lihtsalt joonistuslehele redigeerimiseks.

0 Liukaa Ile avau iniketta 1 paperik

Avauspainikkeet

“Huomaa merkintapapirin
asennussuunnan tulostuspintaa

Virtanappaimet

@ Tuiosta ket alaspai, ja ensimmainen ettt palastas @) Sule paperiaraston kanne a paina

virtanappainta 3 sekuntia

Kun sovelluksen lataus on valmis, varmista, etta puhelimen Bluetooth on
palla.
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Ota Bluetooth kayttoon o

on otettava kéyttson

9 Avaa sovellus ja liita laite Bluetooth-hakuun ohjelmistossa.
uomautus: Jos tarvitset PIN-koodin, voit vain kirjoittaa vahvistuksen 0000
tai 1234.

9 Kun yhteys on onnistunut, siirry muokkaamaan taulun sivua.

@ siidiet pa kreisi, lai atvértu papira uzglabasanas vaku

Atvert
poziciju.

*Uzmaniba etiketes papira
uzstadisanas virziena

Baribas poga

@ ekt aiketes uzlju n evietojiet s nolikiava i
Fimais atketes papic parados

@ Aizsieaziet papira uzglabasanas
vaku un nospiediet jaudas pogu 3
sekundes

P&c APP lejupielades parliecinieties, ka mobilais telefons ir ieslégts Bluetooth.
XPiezime: ilaj ir § $anas vietas atlauja.
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leslégt Bluetooth @

e Atveriet APP, lai piesl&gtu ierici, izmantojot Bluetooth meklgsanu
programmatira.
*Piezime: PIN kodu var ievadit ar 0000 vai 1234 apstiprinajumu.

9 P&c veiksmigas savienojuma, vienkarsi nok|ustiet uz panela lapu rediget.

@ Atidarykite popieriaus sandélio dangtel, slépkite mygtuka kairéje

Atidarymo,
mygtukas

“Atkreipkite démesi | etiketés
popieriaus montavimo kryptj

maitinimo mygtukas

@ Eiketes spausdinimas nukreipias zomyn popieriaus
Sancol o prmasis Sikeies pepreriavs pels stk dtia
supjaustyta popieriaus ipj

@ Uzdarykite popieriaus sandélio
dangt]ir paspauskite maitinimo
mygtuka 3 sekundes.

Baigus atsisiysti programa, patvirtinkite, kad telefonas yra jjungtas Bluetooth
XAtkreipkite démesj, kad telefonas turi biti jjungtas.

2

ljungti ,Bluetooth* o

Atidarykite programa ir prijunkite jrenginj per "Bluetooth” paieska programingje
irangoje.
*Pastaba: jei reikia PIN kodo, galite jvesti 0000 arba 1234 patvirtinima.

9 Seékmingai prisijungus, galite pereiti prie plokstés puslapio redagavimas.

@ Giliseaza spre stanga pentru a deschide capacul depozitului de hartie

Butonul de.
deschiderd

*Atentie la directia de instalare
ahartiei de eticheta

Butonul de alimentare

@ Punetinartia de imprimare a etichetelor in fata in jos in
depozitul de hartie, iar prima foaie de hartie de eticheta
arata buctile de hartie rupte

@ inchideti capacul depozitului de
hartie si apasati butonul de
alimentare pentru 3 secunde.

Dupé finalizarea descércarii APP-ului, asigurati-vé ca Bluetooth-ul telefonului
este activat.
XNota: Telefonul trebuie sa aiba permisiuni de localizare.
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Activati Bluetooth @

e Deschideti APP si conectali dispozitivul prin cautarea Bluetooth in software.
#Nota: Pentru a solicita un cod PIN, puteti introduce 0000 sau 1234 pentru
confirmare

e Dupa conexiune reusita, accesali pagina de editare a tabloului.

@ Posuiite tlagidlom Otvorit polozku vfavo a otvorte kryt papiera

owvorit
Kiaves

*Pozor na smer instalacie
Stitkového papiera na tiaé

Tiagidlo napajania

@ Tioctc papier s ciketou smerom nadol do papierového
sklada a prvy papier s etiketou odhali roztrhané otvory.

@ 2atvorte kryt papierového skladu a
stlate tlacidlo napéjania na 3
sekundy.

Po dokoneni stiahnutia aplikacie sa istite, Ze je telefon zapnuty Bluetooth.
*Poznamka: Telefon musi mat zapnuté povolenie na polohu
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Zapnut Bluetooth @

Bluetooth v softvéri
¥Poznamka: Ak potrebujete PIN kod, stagi zadat potvrdenie 0000 alebo 1234.

Q Otvorte aplikaciu a pripojte zariadenie prostrednictvom vyhladavania
i

9 Po uspesnom pripojeni prejdite na stranku upravenia taburky.s

@ Potisnite gumb za odpiranje levo, da odprete pokrov predelka za papir

Gumb za
odpiranje,
skiadisca’

*Bodite pozori na smer

namestitve in tiskarsko
povrsino papirja za etiketo

gumb za vklop

@ Postavic papir 22 nalopkos iskano strrio abrnjeno
navzdol v kos za papir, tako da prvi papir za nalepko
razkrije odprtino

@ 2aprite pokrov kosa za papirin
pritisnite in pridrZite gumb za vklop
3 sekunde, da vklopite napravo

Ko je prenos aplikacije kongan, potrdite, da je Bluetooth v telefonu vkiopljen
% Pozor: Mobilni telefoni morajo imeti omogogeno lokacijsko dovoljenje.
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Omogogi Blue(oolhe

9 Odprite aplikacijo in poistite povezane naprave prek Bluetooth v programski
opremi
* Pozor: Ge potrebujete PIN kodo, lahko vnesete 0000 ali 1234 za potrditev.

9 Po uspesni povezavi vnesite stran risalne deske za urejanje

@ Sslipp apningsknappen til venstre for 4 apne papirrommet

Apningsknapp
il vakihouss

“Oppmerksomhet pa
installasjonsretningen
og trykking av etikettpapiret

power button

@ Lego etikettpapiret med den trykie siden som stér overfor
papirpapiret nedenfor, med den forste etikettpapiret som

e Lukk papiret og trykk pa
kraftknappen i 3 sekunder for & skru
eksponerer taren av havnen. pa maskinen

o Etter at APP-lasten er ferdig, bekrefter du at Bluetooth pa telefonen din er slatt
pa.

ma ha
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Aktiver Bluetooth @

9 Open the app and search for connected devices through Bluetooth in the
software
*Hvis du trenger en PIN-kode, kan du ga inn 0000 eller 1234 for & bekrefte.

9 Etter vellykket forbindelse, sett inn tegningside for  redigere.

*Pay attention to the installation
direction of the label paper
(printing side)

Rafmagnslokkurinn

@ setjio merkingarpappirio meo hiidina nidur i
0g synid ad fyrsta
ifio niour. byrja

@ Lokasu pappirshylkinu og yittu &
13 sekindur til a0

o begar nidurhal APP e lokid skaltu stadfesta a Bluetooth siminn sé virkur
5 iminn barf a8 hafa ingarleyfi.
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Slékkva & Bluetooth @
g Opnadu APP og tengdu teekid med Bluetooth leit i hugbnadinum
¥Athugadu: Ef pa parft PIN-k66a, sladu inn stadfestingu 0000 eda 1234.

9 Eftir a6 tengingin hefur tekist er bara haegt ad fara a myndbordsiduna til ad
breyta henni.

FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful in a residental i ion. This equi generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.
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